
Da jeg interviewer Hanne,
fortæller hun om sine erfaringer med at gå i
byen. Hanne har lagt mærke til, at det altid
er lidt ældre mænd, som udviser interesse
og kommer hen til hende. I interviewet
funderer Hanne over, om det mon har no-
get at gøre med hende som person, eller
om det har noget at gøre med hendes ud-
seende? Om sine oplevelser i forbindelse
med (heteroseksuel) dating forklarer Han-
ne: 

“Der har jeg hørt meget om mit udseende. Der
har jeg hørt meget om, at jeg var lidt eksotisk.
Der var lidt thailandsk over det. Og det kan
man godt blive sådan lidt over bagefter, ikke?
Det var ikke min personlighed, det var mit ud-
seende, de tændte på.”

Hannes fortælling om seksualitet, race og
køn indgår i et kvalitativt empirisk forsk-
ningsprojekt om transnational adoption, fra
Korea til Danmark, og racialiseret tilblivel-
se, hvortil der er interviewet 35 voksne kor-
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At blive til 
en ligeværdig 
dansk kvinde   

– fortællinger om race, køn 
og heteroseksualitet 

AF LENE MYONG PETERSEN

Én dimension af menneskelig tilbli-
velse handler om racialiseret forskels-
sætten. Om at blive ind- og udsluset i
raciale kategorier. Hvilke betydnin-
ger tilskrives kategorier af asiatisk
femininitet i en dansk kontekst? Og
hvordan erfares og forhandles disse
tilblivelsesprocesser af voksne kore-
ansk adopterede kvinder? 



eansk adopterede (Myong Petersen 2009).1
Hannes erfaring – at hun i visse situationer
kategoriseres som thailandsk – peger på et
generelt mønster i de kvindelige informan-
ters fortællinger. Et mønster der analytisk
kan sammenfattes i en diskursiv figur: Den
Thailandske Kvinde.2 Figuren trækker for-
skellige konnotationer med sig: sexturisme,
ægteskabsmigration, prostitution, seksuelt
tilgængelig, eksotisk objekt eller slet og ret
undertrykt. 
I denne artikel vil Den Thailandske

Kvinde blive begrebsliggjort som både ana-
lytisk figur og diskursiv tilblivelsesproces – i
et skæringspunkt hvor race, køn og seksua-
litet gensidigt informerer hinanden, og
hvor andetgørende processer af eksotisering
og hyperseksualisering definerer og mærker
levede kategorier af asiatisk3 femininitet.
Hvordan erfares disse tilblivelsesprocesser
af informanterne? Hvordan forhandles og
omarbejdes de? Og hvad fortæller en figur
som Den Thailandske Kvinde om racialise-
ret kønsmagt i Danmark? Med teoretisk af-
sæt i poststrukturalistisk feministisk køns-
teori er artiklens sigte tosidet: Dels at frem-
skrive en analytisk figur på baggrund af in-
formanternes fortællinger, dels at under-
søge hvordan og med hvilke konsekvenser
informanternes tilblivelsesprocesser artiku-
leres (men også forhandles) gennem denne
figur.

RACIALISERET SUBJEKTIVERING
Teoretiske og metodologiske overvejelser
omkring køn og etnicitet har i nogen grad
domineret dansk kønsforskning, mens
spørgsmål om køn og race har fyldt min-
dre.4 Nedtoningen af race som analytisk re-
levant kategori må delvist anskues som en
konsekvens af det 20. århundredes euro-
pæiske omgang med et biologisk racebe-
greb (Andreassen 2007, 2005, Myong Pe-
tersen 2009). Der kan dog være en pointe i
at insistere på både teoretisk og analytisk
begrebsliggørelse af racialiseret tilblivelse
og racialiseringsprocesser, da dette vil ud-

bygge og præcisere de indsigter, som bliver
resultatet af en fokusering på etnicitet. 
I USA har sociologer som Howard Wi-

nant og Michael Omi opnået stor indflydel-
se i forhold til at anskueliggøre race som et
strukturelt socialitetsorganiserende princip
og racialisering som mulighedspræmis for
det senmoderne menneske (Omi og Winant
1994 [1984]). Omi og Winant beskæftiger
sig ikke med, hvordan det enkelte subjekt,
situeret i en kontekst af hverdagsliv, for-
handler de forskellige former for racialise-
ring, men udfordringen er blevet taget op
af lang række kvalitative forskere. Og her
anvender mange racialisering som en beteg-
nelse for, hvordan mennesker vedvarende
anråbes gennem diskursivt konstruerede ra-
ciale kategorier; processer der udlægger for-
skellige betingelser for subjektivitet og
agens (se f.eks. Berg 2004, Dorow 2006,
Frankenberg 1993, Manalansan 2004, Pat-
ton 2000, Phoenix 2005). I en sådan optik
forstås race ikke som essensbetinget for-
skelsmarkør, men derimod som kropslig-
gjort effekt af varierende, kontekstuelle og
historisk sedimenterede racialiseringspro-
cesser (Hübinette og Tigervall 2008). Raci-
alisering tænkes i den forstand som en både
konstrueret og forhandlet proces, men også
som uomgængelig forskelssættende kompo-
nent i de diskursive processer, der produce-
rer subjektivitet. 
Jeg finder det oplagt at knytte en sådan

forståelse af racialisering til et subjektive-
ringsbegreb i traditionen fra Michel Fou-
cault og Judith Butler.5 Sidstnævnte an-
fører, at subjektivering griber det forhold,
at subjektet underkastes den diskursive
magt, men også at selvsamme magt funge-
rer som subjektets eksistensbetingelse (But-
ler 1997). Subjektiveringsbegrebet giver
derved mulighed for teoretisk og analytisk
fremskrivning af de sociale processer og dis-
kursivt-materielle praksisser, som former og
udlægger betingelserne for subjektivitet og
menneskelig tilblivelse. I en dansk kontekst
af kvalitativ kønsforskning har eksempelvis
Dorte Marie Søndergaard (2005, 2003,
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2002, 2000) arbejdet på at operationalisere
subjektiveringsbegrebet i analyser af levet
hverdagsliv.6 Tanken er her, at subjektive-
ring ikke skal forstås som subjektivitetsde-
terminerende; subjektet ‘arbejder tilbage’
på diverse subjektiveringsprocesser. 
Det er værd at bemærke, at racialiseret

subjektivering ikke kun handler om de pro-
cesser, hvormed subjekter kaldes til eksistens
gennem essentialiserende raciale kategorier
(hvide europæere har lavere intelligens end
sorte afrikanere). Processer der meget tyde-
ligt afstedkommer kropslig differentiering
og hierarkisering. Racialiseret subjektivering
kan også antage form som racial afsværgelse
(race betyder absolut intet), der konstruerer
essentialiserende enshed og assimilation til
en farveblind norm. Sådanne subjektiverin-
ger må forstås som historiske; kontekstuelt
og temporalt forankrede, men ikke nødven-
digvis som gensidigt ekskluderende. Tvært-
imod kan racialiseret subjektivering oplagt
anskues som en flertydig og modsætnings-
fyldt processualitet. I denne artikel vil Den
Thailandske Kvinde blive fremanalyseret
som en racialiseret subjektiveringsproces,
der informeres af kategorier som køn og
seksualitet, men som også forhandles og
modarbejdes på forskellige måder. 

DEN THAILANDSKE KVINDE
Som figur kan Den Thailandske Kvinde op-
lagt anskues som et produkt af globalisere-
de migrationsmønstre og vestlig masseturis-
me til Thailand. Men det er også en figur,
som er lokalt forankret i en nordeuropæisk
og måske især skandinavisk kontekst, hvor
ægteskabs- og prostitutionsrelateret migra-
tion fra Thailand jævnligt optræder i masse-
og nyhedsmedier.7
En informant, Simone fortæller, at da

hun blev teenager, lagde hun mærke til, at
de jævnaldrende (hvide) drenge, hun kend-
te fra sin skole, ikke udviste nogen særlig
romantisk interesse for hende. Anderledes
forholdt det sig med interessen fra voksne
(hvide) mænd:

“I det hele taget så kunne jeg sådan mærke fra
dem, som var jævnaldrende, drenge og fyre, de
kiggede ikke på mig med den interesse, som de
kiggede på andre piger. Og så opdagede jeg ba-
re, at nogle ældre eller voksne mænd kiggede på
mig.”

Som vi kan høre, konfigureres der for teen-
ageren Simone en seksuel og romantisk
usynlighed i de skole- og fritidskontekster,
hun færdes i blandt jævnaldrende. Derimod
bliver hun seksuelt synlig i andre relationer
og blikke. Synligheden følges af varsomhed.
Simone fortæller, at hendes adoptivmor i
denne periode er mere bekymret for hende
end for Simones ikke-adopterede (hvide)
søstre. I samme tidsrum flytter der en del
thailandske kvinder til det område, hvor Si-
mone og hendes familie bor, og Simone
husker, at hendes adoptivmor forsøger at
forberede hende på, hvad det kan betyde: 

“Hun sagde (.) sådan til mig… Og det er rig-
tig nok, altså hvis jeg går med en virkelig kort
nederdel, så skal jeg (.) ikke være overrasket
over, hvis jeg får nogle underlige kommentarer.
Fordi andre, som står udenfor og ikke ser eller
kender mig, de vil sikkert bare tro, at jeg også
var en kvinde fra Thailand, som var kommet
til. Og det var risikoen. Altså, det advarede
hun mig mod. Eller hun gjorde mig opmærksom
på det.”

Den advarsel og/eller gode råd, som Simo-
nes adoptivmor her formulerer, spænder
over en kompleksitet. Der udtrykkes æng-
stelse over, at Simones krop kan risikere at
blive betydningsindskrevet som ‘en kvinde
fra Thailand’. Og dermed at der produceres
enshed mellem Simones krop og en krops-
liggjort kategori af ‘kvinde fra Thailand’.
Ensheden modvirkes gennem etablering af
forskellighed og distance (mellem Simone
og ‘kvinde fra Thailand’). Det er Simone,
som ansvarspålægges for at opretholde den-
ne forskellighed ved ikke at gå i korte ne-
derdele.
I fortællingerne kobles erfaringerne af at
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blive (gjort) til en thailandsk kvinde i høj
grad sammen med teenageårene og indgan-
gen til en livsfase, hvor seksuelle identiteter,
praksisser og relationer forventes opsøgt og
udforsket. I tidsrummet for interviewpro-
duktionen er informanterne fra midt i
20’erne til midt i 30’erne, og de er ikke
længere på vej ud i et seksuelt og romanti-
seret praksisfelt, men har allerede gjort sig
erfaringer i dette praksisfelt gennem en
årrække. I egen selvforståelse er de på vej
ud af diskoteket og ind (hvis ikke allerede
etableret) i familie- og kærlighedsliv. Man-
ge har børn og faste parforhold. Sammen-
faldet mellem købt og/eller prostitueret og
så et specifikt racialiseret kropstegn erfares
dog stadig som virksomt; et sammenfald
der kan begrebsliggøres som en kompleks
og fikserende racialiseringsproces, der pro-
ducerer ambivalente følelser af vrede, pro-
vokation og medlidenhed. Da jeg inter-
viewer Linnea, fortæller hun: 

“Fordi jeg må indrømme, de kvinder, som jeg
ser i Danmark, der er kommet hertil på man-
dens præmisser, fx unge thailandske kvinder –
man møder nede i byen og ser dem komme
gående hånd i hånd med en ældre (.) eller mi-
daldrende dansk mand – og hvor man tænker,
at det er højst sandsynligt én, han har fået
sendt nærmest (.) Det der provokerer mig, det
er, at i det hele taget at en mand kan tro, at
han på den måde kan købe sig til noget. Men
også at jeg et eller andet sted går ud fra, jeg
har nogle fordomme om det – det er meget stær-
ke fordomme – om at de måske er mænd, som
har svært ved at takle det at være i et forhold til
en ligeværdig kvinde. Fordi en ligeværdig kvin-
de vil sige dem imod og vil ikke bare tilpasse sig
manden. Hun vil også have sine egne ønsker,
om hvordan tingene skal være. Der har jeg en
eller anden fordom om, at de her mænd, er den
slags mænd, som gerne vil have en, de kan styre.
En de gerne vil kontrollere. Og så omvendt så
tænker jeg også, at mange af de mænd er sikkert
nogle dybt ulykkelige mænd, som måske har
svært ved overhovedet at skabe kontakt til en
dansk kvinde, som vil fremstå som meget stærk

og meget handlekraftig, dem der ofte har buk-
serne på i et forhold.”

De ‘thailandske kvinder’, som optræder i
Linneas fortælling, konnoterer købt og af-
sendt. I mange interview fremstår købt og
prostitueret som overlappende men ikke al-
tid fuldt synonyme positioner: Købt beteg-
ner aktører, der prostituerer sig, men købt
indbefatter også aktører, der migrerer for at
indgå ægteskab (ofte italesat som ‘postor-
dre-koner’). Forskellige grader af seksuel
promiskuøsitet og kommodificering mær-
ker disse subjektpositioner, og det skaber
en offerposition, som Linnea og mange af
de øvrige informanter distancerer sig fra og
provokeres af. Sandsynligvis fordi offerposi-
tionen konnoterer manglende agens,
manglende selvstændighed og ikke mindst
manglende værdighed. 
Vi kan forfølge Linnea og de andre in-

formanters distanceringsbevægelser ud fra
en antagelse om, at historisk sedimenterede
fortællinger om Den Prostituerede generelt
fungerer som truende men også konstitutiv
yderside til normative konstruktioner af
middelklassefemininitet.8 Det falder mig
dog ind, at distanceringsbestræbelserne ik-
ke udelukkende og entydigt kan aflæses
som en modarbejdning i forhold til, at Den
Thailandske Kvinde hverver informanterne
til en kulturelt stigmatiseret kategori som
prostitueret i hverdagsbetydningen; en
kvinde der sælger sex til en køber. 
For i Linneas fortælling er det først og

fremmest et strukturelt og asymmetrisk
magtforhold, der tydeliggøres, når ældre,
hvide, vestlige mænd går hånd i hånd med
væsentligt yngre, asiatiske, ikke-vestlige
kvinder. Vi kan overveje, om det er aktuali-
seringen og fremløftningen af denne asym-
metri i en relation, der ikke kun handler om
en decideret sexhandel mellem en prostitu-
eret og en prostitutionskunde, der erfares
som destabiliserende og provokerende?
Asymmetrien hægter sig op på mange kate-
gorier – køn, race, klasse, alder, globalise-
ring – og den vanskeliggør mere agensdefi-
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nerede læsninger af Den Thailandske Kvin-
de. En sådan læsning peger i retning af, at
aktualisering af et (meget tydeligt) over- og
underordningsmønster, og herunder hen-
visningen til en position som underordnet,
kommer i konflikt med de kønsidentiteter
og kærlighedsidealer, som Linnea og de
kvindelige informanter mere generelt ind-
forstår sig med. 

THAILANDSK OG ULIGEVÆRDIG, DANSK
OG LIGEVÆRDIG

Forfølger vi nu disse pointer, så kan de
mange distanceringer til Den Thailandske
Kvinde læses som en afstandtagen til et
kønsmagtsystem, der gennemfarves af en
klar magtfordeling mellem ‘mand’ og
‘kvinde’, hvor førstnævnte er overordnet
sidstnævnte. Linnea betvivler, at de ældre,
hvide, danske mænd, der gifter sig med un-
ge thailandske kvinder, er i stand til at ind-
gå i relationer til en ‘stærk’ dansk kvinde; at
de vil kunne hævde sig i sådanne forhold. I
Linneas fortælling sammenkobles kategori-
en dansk kvinde med karakteristika som
‘stærk’ og ‘handlekraftig’. Den ‘ligeværdige
kvinde’ er i stand til at sige imod og kæmpe
for sin ret, og denne kvinde markeres af en
specifik etnicitet: ‘danskhed’. Konstruktio-
nen af Den (ikke-danske) Thailandske
Kvinde informeres modsat af uligeværd; af
en manglende mulighed for ikke at kunne
sige imod og ikke kunne bestemme, hvor
skabet skal stå. Linnea står ikke alene med
sin investering i ønsket om ligeværd, lige-
stilling og en kønsidentitet, der karakterise-
res af selvbestemmelse, uafhængighed og
handlekraft. Generelt taler de kvindelige in-
formanter sig selv frem som investerede i
relationer, der bygger på idealer om køns-
egalitarisme og ligeværd.
I sit studie af seksualiseringspraksisser

blandt skoleelever argumenterer Sarah Høj-
gaard Cawood (2007) for, at diskursiverin-
ger af ligestilling som en særlig dansk værdi
får konsekvenser for nogle af de maskuline
aktører, der ikke kan eller vil påberåbe sig

en dansk identitet. Pågældende aktører er-
farer vanskeligheder med at blive aflæst som
interesserede og investerede i kønsligestil-
ling og dermed få adgang til subjektpositio-
ner, der konnoterer ‘moderne maskulini-
tet’. De ekskluderes og underordnes gen-
nem mistanken om (essentialistisk) mands-
chauvinisme. I den forstand er kønsligestil-
ling en stærkt etnificeret kategori, der fra
den dominerende kulturs side i stigende
grad anvendes som en lakmustest på, om
individer med minoritetsbaggrund både la-
der sig og selv ønsker at blive integreret i
det danske samfund, og dermed om de (ak-
tivt) gør sig fortjent til betegnelsen dansk
(ibid.). 
Mine informanters fortællinger peger og-

så i retning af, at kønsligestilling må ansku-
es som en etnisk-racialiseret konstruktion
og ideal. For Linnea og mange af de øvrige
informanter får deres racialiserede (asiati-
ske) kropstegn betydning for, hvorvidt de
ekskluderes fra en majoriserende (hvid) ka-
tegori som ‘danskhed’ og dermed fra posi-
tioneringer som ‘stærke’ og ‘ligeværdige’
kvinder. Med en racialiseret påstand om uli-
geværd (at man som asiatisk kvinde er svag
og ikke kan fortælle, hvor skabet skal stå)
konfigureres underordning og uværdig-
hedsfølelser for mange af informanterne,
fordi der navigeres i forhold til et ideal om
kønsligestilling. 

UPASSENDE SEKSUALITET
Fikserings- og stigmatiseringspotentialet
ved Den Thailandske Kvindes artikuleres i
høj grad via et seksualiseret register. Og det
er værd at holde sig for øje, for i en dansk
kontekst betydningstilskrives kategorien
måske først og fremmest som (seksualise-
ret) ‘forræder’ i forhold til et herskende
ideal om kønsligestilling; et ideal der i bre-
dere samfundsmæssige diskurser gestaltes
som fuldt realiseret mellem danske (hvide)
mænd og danske (hvide) kvinder. 
Som figur befinder Den Thailandske

Kvinde sig i periferien af et racialiseret femi-
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ninitetshierarki. Her kan vi tænke, at Den
Thailandske Kvinde indtager en parallel po-
sition til Den Muslimske Kvinde, der kon-
strueres som grundlæggende undertrykt i
et monolitisk muslimsk patriarkats navn.
Dette billede af Den Muslimske Kvinde,
som altid undertrykt og uligestillet, under-
støtter forestillinger om Den Hvide Danske
Kvinde som frigjort og ligestillet (Andreas-
sen 2007, 2005). Men hvor Den Muslim-
ske Kvinde især konstrueres som under-
trykt, fordi hun tænkes afskåret fra på frivil-
lig og lystbetonet basis at indgå seksuelle
relationer (med Den Hvide Danske Mand),
konstrueres Den Thailandske Kvinde som
undertrykt, netop fordi hun tænkes alt for
villig til at indgå og opsøge seksuelle relati-
oner (med Den Hvide Danske Mand). 
Man kan altså sige, at subjektiverende

kategorier som Den Thailandske Kvinde og
Den Muslimske Kvinde begge tjener som
konstituerende, om end forskellige, ydersi-
der til fantasien om Den Ligestillede Fri-
gjorte Hvide Danske Kvinde – og i forlæn-
gelse heraf Den Ligestillingsvenlige Hvide
Danske Mand. Seksuel (u)tilgængelighed
farver disse diskursive kategorier/ydersider.
I relation til Den Muslimske Kvinde, så ge-
staltes ‘hendes’ frisættelse og kønsligestil-
ling, af en dansk majoritetskultur, ofte som
opnåelig gennem realisering af (forbudt)
interracial intimitet. For Den Thailandske
Kvinde er det selvsamme interraciale intimi-
tetsrealisering, der mærker kategorien som
problematisk, og positionerer ‘hende’ som
købt, betalt og/eller uligestillet. 
Fællesnævneren for begge kategorier er

konstruktionen af mangelfuld og kulturelt
‘upassende’ seksualitet (alt for tilgængelig
eller slet ikke tilgængelig). Og det er her,
spørgsmålet om forræderi bliver aktuelt i
forbindelse med Den Thailandske Kvinde.
Hvid, dansk majoritetskultur er i en vis for-
stand investeret i vedligeholdelse af denne
figur, som (altid allerede) undertrykt og
uligestillet for at kunne vedligeholde kon-
struktionen af Den Hvide Danske Kvinde
som ligestillet og frigjort, men samtidig

skyldspålægges Den Thailandske Kvinde
også som forræder af netop normen om
kønsligestilling: ‘Figuren’ tilskrives en sek-
suel excess, som hun forestilles at tilbyde
hvide, danske mænd, der (måske) ikke gives
mulighed for og/eller føler sig forpligtede
på at opretholde en kollektiv social fantasi
om kønsligestilling som realiseret princip. 
I interviewmaterialets fortællinger pend-

les der mellem forskellige følelser, når thai-
landske kvinder italesættes og tematiseres:
vrede, medlidenhed, foragt, distancering,
fremmedgørelse, empati. Måske kan vi læse
disse ambivalente emotionaliteter som si-
gende for netop figurens kompleksitet: Den
Thailandske Kvinde som både ‘offer’ for
patriarkatet og som ‘forræder’ af idealet om
det Dorte Marie Søndergaard (1996) kal-
der “kulturens kønsegalitarisme.”9

AT INSISTERE PÅ SIN EGEN FORTÆLLING
De kvindelige informanter forhandler posi-
tioneringen som Thailandsk Kvinde på for-
skellige måder. 
En informant, Therese, fortæller, at da

hun var yngre, forsøgte hun ikke at være
for nedringet og opknappet, når hun gik i
byen. Dét, siger Therese, betød, at hun
ikke så let blev anset som ‘billig’, men i ste-
det som lidt mere kostbar. Louise, en an-
den informant, fortæller, at da hun var
teenager og tilbragte hver weekend på de
lokale diskoteker, begyndte hun at gå i me-
get store og uformelige trøjer for ikke at
blive opfattet som (hyper)seksuelt objekt.
Louise omtaler selv strategien som et for-
søg på ‘at ligne lort’.
Hanne, som vi tidligere har mødt, har

gjort sig erfaringer med net-dating. Noget
hun kastede sig ud i, da hun var sidst i
20’erne, og før hun mødte sin nuværende
mand. Hanne fortæller, at visse af hendes
(hvide danske) dates måske har opfattet
hende som en lettere scoring. Men når hun
møder mænd, der har forestillinger om asi-
atiske kvinder som værende ‘naturligt’ un-
derdanige, så “bliver de hurtigt bragt ind
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på rette vej. Så der er ingen bukken og
skraben her.” Da jeg spørger Hanne, hvor-
dan hun får afsendt et sådant signal, forkla-
rer hun: 

“Det tror jeg, det går meget hurtigt op for dem
(.) næsten fra man har sagt goddag. Jamen,
den der indledende small talk (.) der fik jeg ef-
terhånden sådan en indledning, kan man sige,
nogle forord, hvor jeg ligesom fik sat nogle ting
på plads.” 

Da jeg spørger, hvad man fx kan sige, sva-
rer Hanne:

“Jamen, jeg tror bare, det var, når jeg fortalte
om mig selv, fortalte om mit liv og nogle ople-
velser, man har og sådan noget, hvor man siger,
nej det finder jeg mig sgu ikke i, eller et eller
andet. Den måde, det får udtryk på, gør måske
også nogle gange, at folk tænker, narh ok hun er
ikke sådan en type, der stiller sutskoene frem.”

Hanne får altså foregrebet diverse forestil-
linger om asiatiske kvinder ved, ganske hur-
tigt når hun er på en date, at tilbyde sin
egen fortælling om ‘Hanne’. Disse ‘forord’
afskærmer hende mod at blive aflæst som
‘underdanig’ og ‘uligestillet’ kvinde. I ste-
det projiceres ‘Hanne’ over mod en kate-
gori som selvstændig kvinde, der er i stand
til at sige fra og ikke finde sig i hvad som
helst.
De eksempler, som jeg her trækker frem

kredser alle om (hetero)seksualiserede og
romantiserede praksisfelter; diskoteket,
gåen-i-byen, fester, den første date. De
kredser ligeledes om – inden for ovennævn-
te praksisfelter – ‘at sætte tegn’ (Kofoed
2003, Staunæs 2003, Søndergaard 1996).
Med udlægningen af tegn optegnes et
handlerum, hvorfra der kan arbejdes tilbage
på de racialiserede hyperseksualiseringsdy-
namikker. Nogle informanter sætter tegn,
der søger at suspendere en positionering
som seksuelt objekt, andre sætter tegn, der
signalerer respektabelt eller kostbart seksu-
elt objekt, og endelig er der Hanne, som

sætter tegn ved hurtigt at præsentere sine
dates for en selvfortælling, der afmonterer
eventuelle forestillinger om underdanig ser-
vicering.
Forhandlingsstrategierne erfares som

mere eller mindre succesfulde. Louise hu-
sker, at selvom hun forsøgte ‘at ligne lort’,
så var det ikke ensbetydende med, at hun
slap for en positionering som hyperseksuelt
objekt på diskoteket. For Hanne derimod
erfares det at insistere på egen fortælling
som mere effektfuldt. Måske fordi den
voksne Hanne har gjort sig flere erfaringer
med forhandling af romantisk og hetero-
seksuel intimitet, hvorimod teenageren Lo-
uise er ganske ny på diskoteket og står
overfor at skulle indøve og tilegne sig prak-
sisfeltets mange koder. 
Det ikke umuligt at helt andre former

for agens også konfigureres og afprøves.
Her tænker jeg på aktører, der approprierer
og meget aktivt tager hyperseksualiserin-
gens konnotationer af promiskuøs seksuali-
tet op som en form for subjektiverings- og
modstandsprojekt. At der fra normalitets-
periferien formuleres agensformer, som
netop trækker på og gencirkulerer konnota-
tionerne af ‘normalitetsafvigelse’ og ‘græn-
seoverskridelse’. Ingen af mine informanter
fortæller om sådanne forhandlingsstrategier
– men det gør dem langt fra utænkelige. 

ANALYSESTRATEGIENS ETIK
Denne artikels læsninger og analytiske greb
indkalder til refleksion over, hvorvidt og
med hvilke effekter den valgte analysestra-
tegi ikke blot forstyrrer men også risikerer
at sedimentere Den Thailandske Kvinde
som stigmatiserende subjektiveringsproces?
Bliver det analytiske produkt en usolidarisk
og eksklusionsproducerende læsning, som
adskiller en kategori af koreansk adopterede
kvinder fra Den Thailandske Kvinde gen-
nem at påvise, at dette udgør en ‘falsk’
identitet og subjektivering? Og risikerer
analysestrategien derved at bestyrke fore-
stillinger om, at der eksisterer en ‘ægte’
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identitet for koreansk adopterede, mens der
eksisterer andre aktører, som på mere ‘na-
turlig’ vis hører hjemme i eller ‘ejer’ kate-
gorien? Kommer læsningen til at understøt-
te herskende eksklusionsprocesser, hvor
koreansk adopterede kvinder overordnes og
‘renses’ – for de (mis)tanker som konstruk-
tionen af Den Thailandske Kvinde trækker
med sig – gennem underordning og af-
grænsning til andre asiatiske kvinder?
I den analytiske proces har jeg til stadig-

hed måttet overveje spørgsmål som disse,
og jeg har fundet inspiration hos Jette
Kofoed, som skriver, at hun til sit analysear-
bejde om in- og eksklusionsprocesser i en
skolekontekst formulerede en etik om, at
analysearbejdet skulle forstyrre (frem for
bidrage til) eksisterende eksklusioner
(2003: 22).10 En sådan målsætning gælder
også for denne artikel, om end jeg finder,
at grænsen mellem de- og rekonstruktion,
overskridelse og sedimentering, af hersken-
de eksklusionsprocesser er vanskelig at ba-
lancere. Mine læsninger kan muligvis ikke
undgå at spænde over både re- og dekon-
struktion af diskursiv stigmatisering.
Jeg har dog forsøgt at pejle efter en ana-

lytisk etik, som først og fremmest forpligter
mig på at undersøge og tydeliggøre de
præmisser, som vanskeliggør og afskærer
følelser af solidaritet. Det er på den bag-
grund, jeg har fremlæst Den Thailandske
Kvinde som subjektiverende materialisering
af en (kolonial) fantasi, som producerer an-
detgørende enshed mellem asiatisk og kvin-
deligt mærkede kroppe i en dansk kontekst.
En fantasi der også kan begrebsliggøres
som et magtfuldt disciplineringsredskab,
der installerer hierarki og adskillelse mellem
hvide kvinder og asiatiske kvinder og – især
– fremmedgørelse og distancering mellem
(minoriserede) asiatiske kvinder. 

AFSLUTNING
I denne artikel har jeg forsøgt at anskuelig-
gøre, hvordan en racialiseret subjektive-
ringsproces som Den Thailandske Kvinde

artikuleres gennem et hyperseksualiseret re-
gister. Forskellige konnotationer knytter sig
til subjektiveringen, f.eks. købt, betalt og/
eller prostitueret. Sådanne subjektiveringer
erfares af informanterne som magtfulde og
fikserende, blandt andet fordi der i en
dansk kontekst eksisterer et begrænset ud-
bud af subjektiveringstilbud. I relation til
dette har jeg foreslået, at distancering til
Den Thailandske Kvinde kan læses som
modstand og modvilje i forhold til at blive
positioneret som et tilsyneladende offer. På
et mere overordnet niveau kan man sige, at
Den Thailandske Kvinde konstrueres som
uligestillet og uligeværdig anden – alt det,
som normativ dansk (hvid) femininitet ikke
konstitueres af. Men jeg har også foreslået,
at figuren samtidig forstyrrer og destabilise-
rer forestillinger om kønsligestilling som et
realiseret ideal. Et ideal, der informerer do-
minerende kærlighedskonstruktioner i en
dansk senmodernitet, og som kommer un-
der pres, når et strukturelt og asymmetrisk
magtforhold italesættes og tydeliggøres. 
De kvindelige informanter indforstår sig

i udbredt grad, ligesom majoriteten af yn-
gre mennesker i Danmark født omkring el-
ler efter 1970, med netop sådanne idealer.
At blive positioneret som undertrykt eller
offer er aldrig uproblematisk, fordi sådanne
subjektpositioner kendetegnes af manglen-
de agens og manglende værdighed. I den
forstand kan vi læse de gentagne bevægelser
af distancering til Den Thailandske Kvinde
som en bestræbelse på at tage ejerskab og
sikre tilhørsforhold til en (hvid) dansk femi-
ninitetsnorm, der kendetegnes af handle-
kraftighed, værdighed og ligestillethed, og
dermed også som modstand og væring ved
at blive indskrevet i en nationaliseret og ra-
cialiseret figur, der konnoterer destabilise-
ring og forræderi af selvsamme norm.

Tak til Rasmus Præstmann Hansen for go-
de kommentarer og forslag til artiklen 
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NOTER
1. Afhandlingen bygger på semi-strukturerede in-
terviews med voksne koreansk adopterede infor-
manter (20 kvinder og 15 mænd) født i perioden
1968-1981. Alle informanter er anonymiserede i
artiklen.
2. Med en betegnelse som Den Thailandske Kvin-
de foretager jeg en reduktion af et diskursivt felt,
der gennemkrydses og konstitueres af modsatrette-
de og skiftende diskurser om asiatisk femininitet i
en dansk kontekst. Reduktionen er tænkt som et
forsøg på analytisk begrebsliggørelse af domine-
rende og historisk sedimenterede diskurser, som
reproduceres i en given kontekst, og som effektu-
rerer forskellige former for subjektivering. 
3. Jeg anvender i denne artikel betegnelser som
‘asiatisk femininitet’ og ‘asiatisk kropstegn’. Be-
slutningen om at anvende ‘asiatisk’ er delvist infor-
meret af, at det er denne terminologi, som infor-
manterne anvender. På analytisk niveau kan en ka-
tegori som ‘asiatisk’ dog oplagt problematiseres
som upræcis og reducerende. Menes der ‘østasia-
tisk’, ‘vestasiatisk’ og/eller ‘sydøstasiatisk’? Kate-
gorier som betydningskonstrueres på forskellige
måder i en dansk kontekst. Denne skelnen kan dog
også problematiseres. For hvilke (koloniale)
præmisser informerer differentieringerne? I en
dansk kontekst knyttes ‘asiatisk’ oftest til nationale
og geografiske områder som eksempelvis Japan,
Kina, Korea, Thailand og Vietnam. I langt mindre
grad anvendes Asien og ‘asiatisk’ i forbindelse med
Indien og Pakistan. Man kan spekulere over, om
det især for sidstnævntes vedkommende skyldes, at
en magtfuld kategori som ‘muslim’ dominerer, så
den pakistanske befolkning først og fremmest
identificeres som ‘muslimsk’ frem for ‘vestasiatisk’?
Lidt anderledes forholder det sig i en britisk kon-
tekst, hvor Asian i højere grad konnoterer vestasia-
tisk. Man kan derfor – rettelig – indvende, at min
anvendelse af ‘asiatisk’ reproducerer et sammenfald
mellem Asien og ‘syd/østasiatisk’ i en dansk kon-
tekst. På den anden side kan en diskursiv marke-
ring af ‘syd/østasiatisk’ også siges at producere et
(ikke uproblematisk) skel til ‘vestasiatisk’.
4. For eksempler på kvalitative studier udført i en
dansk kønsforskningskontekst, som kvalificerer
spørgsmålet om kønnet og etnificeret tilblivelse, se
f.eks. Kleist (2007), Kofoed (2003), Mørck
(1998) og Hansen (in prep.). For eksempler på
studier hvor der arbejdes med begreber som et-
nisk-racialiseret tilblivelse, se Cawood (2007), Elg
(2005), Jensen (2007) og Staunæs (2003).
5. Se Foucault (1990 [1976], 1982, 1972 [1969])
og Butler (1997a, 1997b, 1993, 1990).,
6. For andre kvalificeringer af subjektivering se 

Cawood (2007), Juelskjær (2009), Kofoed
(2003), Staunæs (2003), Sørensen (2005) og Fre-
deriksen (2008)
7. I U.S. amerikanske studier af kønnede og racia-
liserede stereotypier gør andre kategorier sig gæl-
dende, som ikke hæfter sig sammen med kategori-
er som ‘Thailand’. Se f.eks. Kang (2002), Mar-
chetti (1993), Tajima (1989) og Tuan (1999). For
repræsentation og stigmatiserende mediefremstil-
linger af ægteskabsmigration fra Thailand til Dan-
mark, se Baagøe Nielsen & Gitz-Johansen (2006).
8. Sådanne dynamikker kendes også fra mange an-
dre sammenhænge. Se f.eks. Staunæs (2003) der
undersøger de eksklusionsprocesser, som luder-ka-
tegorien afstedkommer blandt 7. og 8. klasses sko-
leelever.
9. Her kan også henvises til Sarah Holst Kjærs dis-
putats Sådan er det at elske. En kulturanalyse af
parforhold (2009), som jeg først er blevet opmærk-
som på ved artiklens færdiggørelse. Holst Kjærs
analyser kredser om de romantiske kærlighedskon-
struktioner, der oppebærer urbane senmoderne
(heteroseksuelle) parforhold i Danmark omkring
2000-tallet. Kulturelle fantasier om ligeværd og
fælles værdier får stor betydning. Parforholdsidea-
let er et harmonisk og eksklusivt match mellem to
mennesker, hvor følelser, tanker og ønsker fremstår
samtidige.
10. For beslægtede refleksioner omkring etnicitets-
forskningens potentialer for at producere og un-
derstøtte usolidariske og stereotypiserende fortæl-
linger, se også Jensen (2007), Prieur (1999) og
Staunæs (2003).
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SUMMARY
Becoming an equal Danish woman – narra-
tives about race, gender and heterosexuali-
ty.
Drawing from a qualitative study on trans-
national adoption this article explores the qu-
estion of racialized becoming in a Danish
context. The analysis is based on interviews
with adult female Korean adoptees, and it
finds that discursively constructed categories
of Asian femininity are marked by processes
of hypersexualization. Hence, the interviewe-
es negotiate subjectivity from intersections
where colonial and racialized fantasies of
Asian women, as both victims of patriarchy
and inherently sexually promiscuous, clash
with Danish ideals of gender equality. Ideals
that are racialized as white.
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